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See the notice on TED website

225892-2026 - Kilpailu
Puola – Pyöräteiden rakennustyöt – Budowa Multimodalnego Centrum Przesiadkowego w 
Lubinie wraz z parkingiem typu Park&Ride i z przebudową dróg dojazdowych – Zadanie Nr 1
OJ S 64/2026 01/04/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Rakennusurakat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Gmina Miejska Lubin
Sähköposti: zamowieniapubliczne@um.lubin.pl
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Budowa Multimodalnego Centrum Przesiadkowego w Lubinie wraz z 
parkingiem typu Park&Ride i z przebudową dróg dojazdowych – Zadanie Nr 1
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest realizacja robót budowlanych w ramach inwestycji pn.: ”
Budowa Multimodalnego Centrum Przesiadkowego w Lubinie wraz z parkingiem typu 
Park&Ride i z przebudową dróg dojazdowych” – Zadanie Nr 1 – „Miejsce Obsługi Pasażerskiej 
(MOP) i Park&Ride przy ul. Jana Pawła II w Lubinie jako element Multimodalnego Centrum 
Przesiadkowego”. Przedmiot zamówienia obejmuje przebudowę pętli autobusowej, budowę i 
przebudowę dróg dla rowerów, opasek oraz dróg dla pieszych, a także wymianę nawierzchni 
w rejonie połączenia z istniejącym układem komunikacyjnym – ul. Jana Pawła II wraz z 
wlotami ulic Krupińskiego, Tuwima i Asnyka. W celu poprawy bezpieczeństwa ruchu 
drogowego należy wykonać wyniesienie istniejącego przejścia dla pieszych na ul. Jana Pawła 
II przy skrzyżowaniu z ul. Asnyka. W ramach zamówienia przewiduje się również wykonanie 
odwodnienia drogowego, oświetlenia ulicznego oraz sygnalizacji świetlnej. Zamawiający 
informuje, że zgodnie z art. 139 Ustawy Pzp zastosuje tzw. „procedurę odwróconą”, tzn. 
najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej 
Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia 
oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu.
Menettelyn tunniste: 478a220f-e68e-4035-b2fb-4086643a5fc1
Sisäinen tunniste: BZP.271.1.15.2026
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Rakennusurakat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 45233162 Pyöräteiden rakennustyöt
Lisäluokitus (cpv): 45231000 Putkijohtojen, tietoliikenne- ja sähkölinjojen rakennustyöt, 
45232000 Putkijohto- ja kaapelityöt ja niihin liittyvät työt, 45233140 Tietyöt, 45316110 
Katuvalojen asennustyöt, 45220000 Rakennelmiin ja teknisiin rakenteisiin liittyvät työt

2.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Lubin

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/225892-2026
mailto:zamowieniapubliczne@um.lubin.pl
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Maaryhmittely (NUTS): Legnicko-Głogowski (PL516)
Maa: Puola

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: 1.Zgodnie z art. 257 ustawy Pzp Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia 
przedmiotowego postępowania, jeżeli środki, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na 
sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostały mu przyznane. 2.Zgodnie z art.126 
ust. 1 ustawy Pzp Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień 
złożenia podmiotowych środków dowodowych, tj.: 2.1.Wykaz wykonanych robót budowlanych 
wraz z podaniem ich rodzaju, wartości, daty, miejsca wykonania i podmiotów, na rzecz których 
roboty budowlane zostały wykonane- zgodnie z Załącznikiem Nr 5 do SWZ – Jeżeli 
Wykonawca powołuje się na doświadczenie w realizacji robót wykonywanych wspólnie z 
innymi Wykonawcami, wykaz dotyczy robót, w których wykonaniu Wykonawca ten 
bezpośrednio uczestniczył; 2.2.Dowody (referencje bądź inne dokumenty) wystawione przez 
podmiot, na rzecz którego roboty budowlane były wykonane lub inne odpowiednie dokumenty 
określające, że roboty wyszczególnione w Załączniku Nr 5 do SWZ zostały wykonane 
należycie. 2.3. Wykaz osób skierowanych przez Wykonawcę do kierowania robotami 
budowlanymi wraz z informacjami na temat ich wykształcenia, kwalifikacji zawodowych, 
uprawnień, doświadczenia – zgodnie z Załącznikiem Nr 6 do SWZ. 2.4.Oświadczenia 
Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu (JEDZ), o którym mowa w 
Rozdziale VI pkt 1.2 w zakresie braku podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych 
przez Zamawiającego w Rozdziale IV SWZ – zgodnie z Załącznikiem Nr 7 do SWZ; 2.5.
Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem (dot. Wykonawcy 
będącego osobą fizyczną, każdego członka organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo akcyjnej lub prokurenta), 2.6.Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 4 Pzp sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem; 2.7.Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji; 2.8.Oświadczenia Wykonawcy w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 5 Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej 
w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (t.j. Dz.U.
2025.1714), z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu,albo oświadczenia o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej, zgodnie z 
treścią Załącznika nr 8 do SWZ; 2.9.Zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu 
skarbowego potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, w 
zakresie art. 109 ust.1 pkt 1 ustawy, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego 
złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem podatków lub opłat wraz z zaświadczeniem 
zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że odpowiednio przed upływem 
terminu składania ofert wykonawca dokonał płatności należnych podatków lub opłat wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności; 
2.10.Zaświadczenia albo innego dokumentu właściwej terenowej jednostki organizacyjnej 
Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub właściwego oddziału regionalnego lub właściwej 
placówki terenowej Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzającego, że 
wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne i zdrowotne, w 
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zakresie art.109 ust.1 pkt 1 ustawy, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego 
złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub 
zdrowotne wraz z zaświadczeniem albo innym dokumentem zamawiający żąda złożenia 
dokumentów potwierdzających, że odpowiednio przed upływem terminu składania ofert 
wykonawca dokonał płatności należnych składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne 
wraz odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych 
należności.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU
art. 132 ustawy Prawo zamówień publicznych -

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: art.108 ust. 1 pkt 6 
ustawy Pzp - Oświadczenie JEDZ
Varat selvitysmiehen hallinnassa: art.109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp - Oświadczenie JEDZ
Liiketoiminta on keskeytetty: art.109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp - Oświadczenie JEDZ
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: art.109 
ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp - Oświadczenie JEDZ
Korruptio: art.108 ust. 1 pkt 1c ustawy Pzp - Oświadczenie JEDZ, zaświadczenie KRK
Petos: art.108 ust. 1 pkt 1c ustawy Pzp - Oświadczenie JEDZ, zaświadczenie KRK
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: art.108 ust. 1 pkt 1h ustawy Pzp - 
Oświadczenie JEDZ, zaświadczenie KRK
Maksukyvyttömyys: art.109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp - Oświadczenie JEDZ
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: art.109 ust. 1 pkt 1 
ustawy Pzp - Oświadczenie JEDZ, zaświadczenie ZUS
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: art.109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp - 
Oświadczenie JEDZ, zaświadczenie US
Puhtaasti kansalliset poissulkemisperusteet: art.108 ust. 1 pkt 1g ustawy Pzp - Oświadczenie 
JEDZ, informacja z KRK; art. 108 ust.1 pkt 2 ustawy Pzp - Oświadczenie JEDZ, informacja z 
KRK; art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego - Oświadczenie JEDZ; Zamawiający przewiduje nie udzielenie przedmiotowego 
zamówienia wykonawcy na podstawie przepisów art. 5k rozporządzenia 833/2014 z dnia 31 
lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (DZUUE nr L 229 z 31.7.2014, str.1) w brzmieniu 
nadanym rozporządzeniem 2022/576 na mocy art. 1 pkt 23 tego rozporządzenia
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: art.108 ust. 1 
pkt 5 ustawy Pzp - Oświadczenie JEDZ, Oświadczenie o braku przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: art.108 ust. 1 pkt 1b i 1f ustawy Pzp - 
Oświadczenie JEDZ, zaświadczenie KRK
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: art.108 ust. 1 pkt 1d ustawy Pzp - Oświadczenie JEDZ, 
zaświadczenie KRK
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: art.108 ust. 1 pkt 1e ustawy Pzp - 
Oświadczenie JEDZ, zaświadczenie KRK
Ennenaikainen irtisanominen, vahingonkorvaukset tai muut vastaavat seuraamukset: art.109 
ust. 1 pkt 7 ustawy Pzp - Oświadczenie JEDZ,
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: art.108 ust. 1 pkt 1a ustawy Pzp - Oświadczenie 
JEDZ, zaświadczenie KRK



225892-2026 Page 4/9

Järjestelyt velkojien kanssa: art.109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp - Oświadczenie JEDZ, informacja 
KRS
Konkurssi: art.109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp - Oświadczenie JEDZ, informacja KRS
Ammatin harjoittamiseen liittyvä vakava virhe: art.109 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp - Oświadczenie 
JEDZ

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Budowa Multimodalnego Centrum Przesiadkowego w Lubinie wraz z 
parkingiem typu Park&Ride i z przebudową dróg dojazdowych – Zadanie nr 1
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest realizacja robót budowlanych w ramach inwestycji pn.: ”
Budowa Multimodalnego Centrum Przesiadkowego w Lubinie wraz z parkingiem typu 
Park&Ride i z przebudową dróg dojazdowych” – Zadanie Nr 1 – „Miejsce Obsługi Pasażerskiej 
(MOP) i Park&Ride przy ul. Jana Pawła II w Lubinie jako element Multimodalnego Centrum 
Przesiadkowego”. Przedmiot zamówienia obejmuje przebudowę pętli autobusowej, budowę i 
przebudowę dróg dla rowerów, opasek oraz dróg dla pieszych, a także wymianę nawierzchni 
w rejonie połączenia z istniejącym układem komunikacyjnym – ul. Jana Pawła II wraz z 
wlotami ulic Krupińskiego, Tuwima i Asnyka. W celu poprawy bezpieczeństwa ruchu 
drogowego należy wykonać wyniesienie istniejącego przejścia dla pieszych na ul. Jana Pawła 
II przy skrzyżowaniu z ul. Asnyka. W ramach zamówienia przewiduje się również wykonanie 
odwodnienia drogowego, oświetlenia ulicznego oraz sygnalizacji świetlnej.
Sisäinen tunniste: BZP.271.1.15.2026

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Rakennusurakat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 45233162 Pyöräteiden rakennustyöt
Lisäluokitus (cpv): 45231000 Putkijohtojen, tietoliikenne- ja sähkölinjojen rakennustyöt, 
45232000 Putkijohto- ja kaapelityöt ja niihin liittyvät työt, 45220000 Rakennelmiin ja teknisiin 
rakenteisiin liittyvät työt, 45233140 Tietyöt, 45316110 Katuvalojen asennustyöt

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Legnicko-Głogowski (PL516)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 120 Päivät

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankinta on kokonaan tai osittain rahoitettu EU:n varoista
Tietoa Euroopan unionin rahastoista: 
EU:n rahoitusohjelma: Euroopan aluekehitysrahasto (EAKR) (2021/2027)
EU:n rahoituksen tunniste: FEDS.03.01-IZ.00-0006/25
Lisätietoa EU-rahoituksesta: Zamówienie współfinansowane jest ze środków Unii Europejskiej: 
ZIT LGOF (Zintegrowane Inwestycje Terytorialne Legnicko-Głogowskiego Obszaru 
Funkcjonalnego) pochodzące z Funduszy Europejskich dla Dolnego Śląska 2021-2027 
(FEDS) w ramach Priorytetu nr 3 Fundusze Europejskie na mobilności miejskiej Dolnego 
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Śląska Działanie 3.1. Ekotransport miejski i podmiejski – ZIT pn. „Budowa Multimodalnego 
Centrum Przesiadkowego w Lubinie wraz z parkingiem typu Park&Ride i z przebudową dróg 
dojazdowych” (nabór nr FEDS.03.01-IZ.00-259/25 nr FEDS. 03.01-IZ.00-0006/25).
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä
Lisätiedot: Zamawiający przewiduje możliwość zmiany (aneksowania) umowy w przypadku 
okoliczności, których strony nie mogły wcześniej przewidzieć, a powodują, że jej realizacja na 
warunkach w niej zawartych nie będzie możliwa przez m. in.: A/ w przypadku konieczności 
wykonania robót zamiennych, dodatkowych lub podobnych mogących mieć wpływ na termin 
realizacji umowy, B/ w przypadku ponadprzeciętnego czasu trwania procedur 
administracyjnych, mającego wpływ na termin wykonania, co nie wynika z winy Wykonawcy, 
C/ w przypadku wystąpienia ewentualnych nieprzewidzianych w dokumentacji projektowej 
kolizji z istniejącym uzbrojeniem terenu, D/ w przypadku zmiany osoby/ób odpowiedzialnej/ych 
za nadzorowanie i kierowanie robotami dopuszcza się zmianę pod warunkiem, że 
zaproponowana przez Wykonawcę osoba/y posiada/ją doświadczenie i uprawnienia w 
zakresie wymaganym da odpowiedniej branży, które było określone w Specyfikacji Warunków 
Zamówienia lub ogłoszeniu o zamówieniu, E/ w przypadku wystąpienia szczególnie 
niekorzystnych warunków atmosferycznych uniemożliwiających prowadzenie w wymaganej 
technologii robót objętych przedmiotowym zamówieniem m.in. intensywne opady 
atmosferyczne (deszcz, śnieg) lub niska temperatura powietrza utrzymujące się przez kilka 
kolejnych dni – jedynie za zgodą Zamawiającego, F/ w przypadku zmiany prawa podatkowego 
– w zakresie zmiany podatku VAT na roboty objęte umową, G/ w przypadku zmiany danych 
lub przekształcenia stron umowy, H/ w przypadku zmian dopuszczonych przepisami prawa, w 
szczególności art. 455 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych, I/ w 
przypadku wystąpienia siły wyższej, czyli niezależnego od Stron losowego zdarzenia 
zewnętrznego o charakterze nadzwyczajnym, którego skutków nie dało się przewidzieć w 
momencie zawarcia umowy i któremu nie można było zapobiec mimo dochowania należytej 
staranności , np. huragan, wojna, pożar, powódź i inne klęski żywiołowe, nagłe przerwy w 
dostawie energii elektrycznej, zamieszki, strajki, pandemia, epidemia, J/ wstrzymania robót 
przez Zamawiającego (§2 ust. 2 projektu umowy), Szczegółowy zakres przewidywanych przez 
Zamawiającego możliwości zmiany (aneksowania) umowy w przypadku okoliczności, których 
strony nie mogły wcześniej przewidzieć, a powodują, że jej realizacja na warunkach w niej 
zawartych nie będzie możliwa, określony został również w Projekcie umowy. Wszystkie 
wprowadzone zmiany do umowy wymagają formy pisemnej w postaci aneksu.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Johtohenkilöstön määrä
Valintaperusteen kuvaus: Wykonawca spełnia warunki udziału w postępowaniu: A/ 
Zamawiający uzna, iż Wykonawca spełnia warunek jeżeli dysponuje osobami, które zostaną 
przez Wykonawcę skierowane do realizacji przedmiotowego zamówienia: a) Kierownik 
budowy: - dysponuje co najmniej 1 osobą posiadającą uprawnienia budowlane do kierowania 
robotami budowlanymi w specjalności drogowej bez ograniczeń lub odpowiadające im 
równoważne uprawnienia budowlane, które zostały wydane na podstawie wcześniej 
obowiązujących przepisów; b) Kierownik robót elektrycznych: - dysponuje co najmniej 1 osobą 
posiadająca uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi w specjalności 
instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych i elektroenergetycznych bez 
ograniczeń lub odpowiadające im równoważne uprawnienia budowlane, które zostały wydane 
na podstawie wcześniej obowiązujących przepisów; c) Kierownik robót sanitarnych: - 
dysponuje co najmniej 1 osobą posiadająca uprawnienia budowlane do kierowania robotami 
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budowlanymi w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń cieplnych, 
wentylacyjnych, gazowych, wodociągowych i kanalizacyjnych lub odpowiadające im 
równoważne uprawnienia budowlane, które zostały wydane na podstawie wcześniej 
obowiązujących przepisów; Każda z wyżej wymienionych osób powinna władać językiem 
polskim w mowie. W innym przypadku Wykonawca jest zobowiązany zapewnić pełną obsługę 
tłumacza dla osób uczestniczących w realizacji przedmiotu zamówienia. Przez uprawnienia 
budowlane, o których mowa w pkt 1B SWZ należy rozumieć uprawnienia budowlane, o 
których mowa w ustawie z dnia 07.07.1994 r. Prawo budowlane (Dz. U. 2025.418 ze zm.) lub 
odpowiadające im ważne uprawnienia budowlane w zakresie niezbędnym do realizacji 
zamówienia wydane na podstawie uprzednio obowiązujących przepisów prawa lub 
odpowiednich przepisów obowiązujących na terenie kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę 
lub miejsce zamieszkania, uznanych przez właściwy organ, zgodnie z ustawą z dnia 22 
grudnia 2015 r. o zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach 
członkowskich Unii Europejskiej (Dz. U. 2026.166). W przypadku osób, które nabyły 
uprawnienia poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, dopuszcza się równoważne 
kwalifikacje, zdobyte w innych państwach, na zasadach określonych w art. 12a ustawy z dnia 
7 lipca 1994 r. Prawo budowlane, z uwzględnieniem postanowień ustawy z dnia 22 grudnia 
2015 r. o zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach członkowskich 
Unii Europejskiej.

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin töihin
Valintaperusteen kuvaus: Wykonawca spełnia warunki udziału w postępowaniu: A/ 
Zamawiający uzna, iż Wykonawca spełnia warunek, jeżeli wykaże, że w okresie ostatnich 5 lat 
przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres działalności jest krótszy w tym okresie, 
wykonał należycie co najmniej dwa zamówienia polegające na budowie, przebudowie lub 
remoncie drogi o wartości nie mniejszej niż 2 500 000,00 zł brutto (każde z zadań). 
Zamawiający nie dopuszcza sumowania wartości zadań w celu spełnienia powyższego 
warunku.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Cena oferty
Kuvaus: Maksymalna ilość punktów w kryterium "Cena oferty" otrzyma oferta z najniższą ceną
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 60
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: Okres gwarancji
Kuvaus: Maksymalną ilość punktów w kryterium "Okres gwarancji" otrzyma oferta z 
najdłuższym, zadeklarowanym okresem gwarancji.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 40

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://lubin.ezamawiajacy.pl/pn/lubin/demand/278114/notice
/public/details
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: https://lubin.ezamawiajacy.pl

https://lubin.ezamawiajacy.pl/pn/lubin/demand/278114/notice/public/details
https://lubin.ezamawiajacy.pl/pn/lubin/demand/278114/notice/public/details
https://lubin.ezamawiajacy.pl
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5.1.12.
 
Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://lubin.ezamawiajacy.pl
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vakuuden kuvaus: 1.Oferta złożona do przedmiotowego postępowania musi być 
zabezpieczona wadium w kwocie 100 000,00 zł (słownie: sto tysięcy złotych). 2.Wadium musi 
zostać wniesione najpóźniej przed upływem terminu składania ofert i obejmować cały okres 
związania ofertą. 3.Wadium może być wniesione w:a) pieniądzu, b)gwarancjach bankowych,c)
gwarancjach ubezpieczeniowych, d)w poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których 
mowa w art. 6b, ust.5, pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskie Agencji 
Rozwoju Przedsiębiorczości. 4.Wadium wnoszone w pieniądzu wpłaca się przelewem na 
rachunek bankowy na konto Bank Pekao S.A. o/Wrocław Nr 08 1240 3464 1111 0010 2750 
7835. Wadium wnoszone w pieniądzu na konto Zamawiającego przyjmuje się, że zostało 
złożone w terminie jeżeli do upływu terminu składania ofert znajduje się na koncie 
Zamawiającego. 5.W przypadku wnoszenia wadium w pozostałych formach określonych w pkt 
3 niniejszego Rozdziału SWZ: a) oryginał dokumentu wadium należy złożyć w postaci 
elektronicznej za pośrednictwem platformy zakupowej:  tj. https://lubin.ezamawiajacy.pl,
opatrzonego kwalifikowanym podpisem elektronicznym osoby/osób upoważnionych do jego 
wystawienia. b) dokument, o którym mowa powyżej, Wykonawca składa załączając na 
platformie zakupowej w sekcji „Przygotowane oferty”, następnie podsekcji „Dokumenty do 
oferty”, poprzez wybranie polecenia „Przeciągnij tutaj” lub „Wybierz plik z dysku”. 6.Oferta 
Wykonawcy, która nie będzie zabezpieczona akceptowaną formą wadium lub wadium 
wniesione zostanie w sposób nieprawidłowy lub wadium nie będzie utrzymane nieprzerwanie 
do upływu terminu związania ofertą lub wpłynie wniosek o zwrot wadium w przypadku, o 
którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 ustawy Pzp, zostanie przez Zamawiającego odrzucona.
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 06/05/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 06/05/2026 09:15:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Lisätiedot: Ofertę należy złożyć za pośrednictwem platformy zakupowej pod adresem: 
https://lubin.ezamawiajacy.pl
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

https://lubin.ezamawiajacy.pl
https://lubin.ezamawiajacy.pl
https://lubin.ezamawiajacy.pl
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5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Välityselin: Krajowa Izba Odwoławcza
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 1.Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu danego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy, przysługują środki ochrony prawnej 
zgodnie z Działem IX Ustawy Pzp. 2.Odwołanie przysługuje na niezgodną z przepisami 
Ustawy Pzp czynność Zamawiającego podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w 
tym na projektowane postanowienia umowy lub zaniechania czynności w postępowaniu do 
której Zamawiający jest obowiązany na podstawie Ustawy Pzp. 3.Odwołanie zgodnie z art. 
516 Ustawy Pzp zawiera m.in.: wskazanie czynności lub zaniechania czynności 
Zamawiającego, której zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy, zwięzłe przedstawienie 
zarzutów, określenie żądania co do sposobu rozstrzygnięcia odwołania oraz wskazywać 
okoliczności faktyczne i prawne uzasadniające wniesienie odwołania oraz dowodów na 
poparcie przytoczonych okoliczności. 4.Zgodnie z art. 515 ustawy Pzp - termin na odwołanie - 
10 dni.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Gmina Miejska Lubin
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Gmina Miejska Lubin

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Gmina Miejska Lubin
Rekisterinumero: 6922253959
Yksikkö: Biuro Zamówień Publicznych
Postiosoite: ul. Jana Kilińskiego 10
Postitoimipaikka: Lubin
Postinumero: 59-300
Maaryhmittely (NUTS): Legnicko-Głogowski (PL516)
Maa: Puola
Sähköposti: zamowieniapubliczne@um.lubin.pl
Puhelin: +48763070675
Internetosoite: https://bip.um.lubin.pl
Tietojenvaihdon päätepiste (URL): https://lubin.ezamawiajacy.pl
Hankkijaprofiili: https://lubin.ezamawiajacy.pl
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio
Tarjouksia käsittelevä organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Rekisterinumero: 5262239325
Postiosoite: ul. Postępu 17A
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 02-676
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola

mailto:zamowieniapubliczne@um.lubin.pl
https://bip.um.lubin.pl
https://lubin.ezamawiajacy.pl
https://lubin.ezamawiajacy.pl


225892-2026 Page 9/9

Sähköposti: odwolania@uzp.gov.pl
Puhelin: +48 22 458 78 01
Internetosoite: https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
Tietojenvaihdon päätepiste (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw
/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio
Välityselin

8.1.  ORG-0000
Virallinen nimi: Publications Office of the European Union
Rekisterinumero: PUBL
Postitoimipaikka: Luxembourg
Postinumero: 2417
Maaryhmittely (NUTS): Luxembourg (LU000)
Maa: Luxemburg
Sähköposti: ted@publications.europa.eu
Puhelin: +352 29291
Internetosoite: https://op.europa.eu
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 0ec9b28a-08fc-4ce0-a839-cf551b8498d3  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 31/03/2026 10:24:32 (UTC+00:00) Länsi-Euroopan aika, GMT
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: puola
Ilmoituksen julkaisunumero: 225892-2026
EUVL S -lehden numero: 64/2026
Julkaisupäivä: 01/04/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
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